
 Na temelju članka 30. stavka 2. i 3. Zakona o Vladi Republike Hrvatske („Narodne 
novine“ broj: 150/2011 i 119/2014) i članka 7. stavka 1. Uredbe (EZ) br. 1987/2006 
Europskog parlamenta i Vijeća od 20. prosinca 2006. o uspostavi, djelovanju i korištenju 
druge generacije Schengenskog informacijskog sustava (SIS II),  Vlada Republike Hrvatske je 
na sjednici održanoj ___________________________ donijela  

O D L U K U 
 

o imenovanju tijela nadležnog za nacionalni Schengenski informacijski sustav 
druge generacije (Ured N.SIS II) i uspostavi nacionalne kopije baze podataka 

Schengenskog informacijskog sustava druge generacije 
 
 

I. 
 

 Ova Odluka donosi se radi provedbe Uredbe (EZ) br. 1987/2006 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 20. prosinca 2006. o uspostavi, djelovanju i korištenju druge 
generacije Schengenskog informacijskog sustava (SIS II) (SL L 381, 28.12.2006.). 

 
II. 

 
 Ministarstvo unutarnjih poslova, Sektor za informacijsku i telekomunikacijsku 
tehnologiju imenuje se tijelom nadležnim za nacionalni Schengenski informacijski sustav 
druge generacije (Ured N.SIS II). 
 
 Tijelo iz stavka 1. ove točke odgovorno je za neometano djelovanje i sigurnost 
nacionalnog Schengenskog informacijskog sustava druge generacije, osiguranje pristupa 
nadležnih tijela Schengenskom informacijskom sustavu i poduzimanje mjera za osiguranje 
usklađenosti s odredbama Uredbe EZ br. 1987/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. 
prosinca 2006. o uspostavi, radu i uporabi druge generacije Schengenskog informacijskog 
sustava.  
  

III. 
 

 Tijelo iz točke I. ove Odluke uspostavit će potpunu nacionalnu kopiju baze podataka 
Schengenskog informacijskog sustava druge generacije te je odgovorno za njezin rad i 
održavanje. 
 

IV. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 
 
 
Klasa:  
Ur.broj: 
Zagreb, 
 

PREDSJEDNIK 
 

Zoran Milanović 



O B R A Z L O Ž E NJ E 

 Republika Hrvatska je na temelju članka 4. stavka 1. Ugovora o pristupanju Republike 
Hrvatske Europskoj uniji, prihvatila cjelokupnu schengensku pravnu stečevinu kao pravno 
obvezujuću. 

 Za pristupanje Schengenskom području potrebna je jednoglasna odluka Vijeća 
Europske unije o uklanjanju kontrola na unutarnjim granicama, na temelju schengenske 
evaluacije o spremnosti Republike Hrvatske za ulazak u Schengensko područje, odnosno 
procjene da su u Republici Hrvatskoj ispunjeni svi uvjeti za potpunu primjenu schengenske 
pravne stečevine. 

 Jedno od područja u kojima će se provoditi evaluacija o spremnosti Republike 
Hrvatske za potpunu primjenu schengenske pravne stečevine je uspostava i funkcioniranje 
nacionalnog Schengenskog informacijskog sustava druge generacije (N.SIS II) te imenovanje 
tijela nadležnog za nacionalni Schengenski informacijski sustav druge generacije (Ured N.SIS 
II). 

 Člankom 6. Uredbe EZ br. 1987/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. prosinca 
2006. o uspostavi, radu i uporabi druge generacije Schengenskog informacijskog sustava, 
propisano je da je „svaka država članica odgovorna za uspostavu, rad i održavanje svojeg 
N.SIS-a“. Člankom 7. stavkom 1. navedene Uredbe propisano je da „svaka država članica 
imenuje tijelo (Ured N.SIS II) koje ima središnju nadležnost za svoj N.SIS II. To je tijelo 
odgovorno za neometano djelovanje i sigurnost N.SIS-a II, osigurava pristup SIS-u II 
nadležnim tijelima i poduzima potrebne mjere za osiguranje usklađenosti s odredbama ove 
Uredbe. Svaka država članica prenosi svoja upozorenja putem Ureda N.SIS II.“. 

 Izgradnja Schengenskog informacijskog sustava druge generacije bazira se na 
njegovoj potpunoj integraciji s nacionalnim informacijskim sustavom Ministarstva unutarnjih 
poslova, iz čega proizlazi da odvajanje aktivnosti stručnjaka iz pojedinih segmenata 
implementacije i održavanja nacionalnog SIS II sustava od ostalih nacionalnih sustava 
Ministarstva unutarnjih poslova ne bi bilo svrsishodno zbog preklapanja nadležnosti nad 
upravljanjem i održavanjem informacijskih sustava. 

 Radi naprijed navedenih razloga, najopravdanije rješenje je da se Sektor za 
informacijsku i telekomunikacijsku tehnologiju, koji je, sukladno Uredbi o unutarnjem 
ustrojstvu MUP-a, odgovoran za održavanje i rad svih informatičko-komunikacijskih sustava 
Ministarstva, imenuje Uredom N.SIS II.  

 Pored navedenog, člankom 4. naprijed citirane Uredbe  Europskog parlamenata i 
Vijeća propisano je da države članice mogu „uspostaviti datoteku („nacionalnu kopiju“) koja 
sadrži potpunu ili djelomičnu kopiju baze podataka SIS-a II“. Nacionalna kopija služi za 
automatizirano pretraživanje na državnom području svake države članice koja koristi takvu 
kopiju. Potpuna kopija baze podataka sadrži tekstualne podatke i binarne podatke (fotografije, 
otiske prstiju, skenirane dokumente) zapisa o upozorenjima, dok djelomična kopija uključuje 
samo tekstualne podatke zapisa o upozorenjima. Prednosti nacionalne kopije su što osigurava 



bazu podataka za nacionalne upite prema upozorenjima u slučaju da baza podataka SIS II nije 
dostupna. Primjerice, ukoliko baza podataka SIS II nije dostupna, putnički promet na granici 
bit će blokiran, međutim u slučaju da postoji nacionalna kopija bit će moguće davati odgovore 
na upite i u takvoj situaciji.    

 

 


